CRISTO REY CATHOLIC CHURCH

201 W. MILLER RD. - LANSING, MI 48911  www.cristoreychurch.org

OUR MISSION NUESTRA MISION
We are called by God to be a caring and loving Somos llamados por Dios para ser una parroquia
parish that promotes unity in Christ within : de amor y caridad que promueve la unidad

en Cristo dentro de sus diversas culturas y
especialmente en su diversidad hispana,
y estd dedicada a Ila educacion,
evangelizacion y justicia, infundiendo
nuestra fe y valores catdlicos a todos.

its cultural and especially Hispanic

diversity, and is dedicated to \
education, evangelization and N Ji
justice, instilling our Catholic faith :
and values in all.

PASTOR Rev Vincent Richardson

PARISH OFFICE/OFICINA
— : Office: 517-394-4639

SECRETARY - Silvia Morales

Phone: 517-394-4639 o E-mail:

Fax: 517-394-8090 i 7 2 frvincentr@cristoreychurch.org
E-Mail:  silviam@cristoreychurch.org & > \ % !

Website: www.cristoreychurch.org : : { | . INFANT BAPTISMS/BAUTIZOS
OFFICE HOURS: K ;/,,/ | Please contact Fr. Vincent

Mon. & Fri:  9:30 a.m. - 12:30 p.m. 1 1 B frvincentr@cristoreychurch.org

Tues-Thurs:  9:30a.m. - 4:30 p.m.
Closed for lunch:
12:00 p.m. - 1:00 p.m.

; QUINCEANERAS (call 1 year ahead)
Maria Delgado 517-646-6456

Sunday: 10:00 a.m. - 12:00 p.m. e
E—_— MARRIAGE - Contact the pastor 9
MASSES/MISAS : )
D7\ = months in advance.
Saturday: 5:00 p.m. English . 4\ o
Sunday:  9:00 a.m. Spanish
— SENIORS CITIZEN PROGRAM
12:00 noon Bilingual .
Maria Delgado 517-646-6456
Wednesday: 10:15 a.m. Spanish
Tues & Thurs: 6:00 p.m. Spanish
. MINISTRY TO THE SICK & BEREAVED/ Para
Friday: 12:00 Noon English i .
. una visita a un enfermo: Please call
(2nd & 4th Friday of the month at .
the office at 517-394-4639
the Cristo Rey Community Center)
CONFESSIONS/CONFESIONES
Saturdays 4:00 p.m. - 4:45 p.m. MUSIC MINISTRY
Thursdays ﬁﬂer 6:00 p.m. Mass & 5:00 p.m. Saturday Choir - Gordon Satoh
appointment.
Y app 9:00 a.m. Sunday Choir - Arnold Hennig 517-374-9408
RELIGIOUS EDUCATION AND FAITH FORMATION 12:00 Noon Choir - Corinne Kendall 517-282-6445
PRE K - 8TH GRADES
YOUTH MINISTRY - Ines Velazquez 517-402-9175 HALL RENTAL - Jose Flores 517-204-2182 & 517-394-4639

ORDER OF CHRISTIAN - Dcn. Carl B. email: boehlert.egr.msu.edu

INITIATION FOR ADULTS - Yesenia Pilar 517-214-6441 ALTAR SERVERS - Irma Arellano 517-974-3623

CONFIRMATION - Esmerelda Garcia 517-862-0805

PASTORAL COUNCIL - JoAnn Villarreal 517-420-5045 ST. VINCENT DE PAUL - Please call 517-575-6328
FINANCE COMMISSION - stephaniesatoh@hotmail.com

WORSHIP COMMISSION - Silvia Morales 517-402-1624 KNIGHTS OF COLUMBUS - (SAN JUAN DIEGO COUNCIL)
CHARITY AND JUSTICE COMMISSION - Victoria R. 517-749-495 Rick Centeno - 517-230-3646

ALTAR SOCIETY - JoAnn Villarreal 517-420-5045

FIESTA - Guillermo Lopez (c) 517-974-5113



CRISTO REY CHURCH

LANSING, MICHIGAN

MASS INTENTIONS & SCHEDULE FOR NEXT WEEK
WEEK OF DECEMBER 30 TO JANUARY 5

See what LOVE THE FATHER HAS
BESTOWED ON Us that we may be
called the children of God.
AND SO WE ARE.

Tuesday 31 Office open until noon
5:00 p.m. Vigil Mass for Mary, Mother of God/MISA
de Vigilia por la Solemnidad de Maria,
Madre de Dios
6:00 p.m. New Year’s Dance in the San Martin Hall
Wednesday 1 Office Closed
11:00 a.m.  No Senior’s Program in the San Martin Hall
Thursday 2
6:00 p.m. MISA
Friday 3
12:00 p.m. MASS followed by Adoration of the Blessed
Sacrament/MISA seguida por Adoracion
Saturday 4
5:00 p.m. MASS
Sunday 5
9:00 a.m. MISA en accion de gracias por el cumplearios
de Eduardo Gabriel Flores y por el
aniversario de Jose y Nelli Flores
10:15 a.m. Religious Education Classes for Children
10:15 a.m. OCIA Theme: Epiphany of the Lord
10:15 a.m. Educacion Religiosa para los Adultos Tema:
Epifania en el Salon de San Martin
12:00 p.m. MASS
6:00 p.m. Youth Ministry Theme: Epiphany of the Lord

FROM OUR PASTOR / DEL PADRECITO

NEXT SUNDAY READINGS & LITURGY MINISTERS
THE EPIPHANY OF THE LORD
Isa 60:1-6 Eph 3:2-3,5-6 Mt 2:1-12

LITURGY MINISTERS FOR SATURDAY
Lector
E. Minister

MINISTROS DE LITURGIA PARA EL DOMINGO
Lector
Eucharistic M.
Altar Servers

LITURGY MINISTERS FOR SUNDAY
Lector English
Lector Spanish
Eucharistic M.
Altar Servers

ANNUAL NEW YEAR'S DAY
PRAYER SERVICE FOR PEACE

January 1, 2025 from 1:00 - 2:00 pm
Please join us, Pax Christi Lansing and Pax
Christi M1, in our annual New Year's Day
Prayer Service for Peace, January 1, 2025

@ S
1 o
from 1:00 - 2:00 pm at the Red Cedar Friends Chlgb

Meeting House, 1400 Turner Rd. Lansing, MI (Old Town Lan-
sing). Let there be a time for PEACE on earth!

SERVICIO ANUAL DE ORACION POR LA PAZ
Unase a nosotros, Pax Christi Lansing y Pax Christi MI, en nues-
tro servicio anual de oracion por la paz del dia de Afio Nuevo, el 1
de enero de 2025 de 1:00 a 2:00 p. m. en Red Cedar Friends Mee-
ting House, 1400 Turner Rd. Lansing, MI (casco antiguo de Lan-
sing). jQue haya un tiempo de PAZ en la tierra!

ChI’ ;
Pl .

Dear Brothers and Sisters in Christ,

Merry Christmas to you all and blessings to each of you as we approach
a new calendar year! For us Catholics, Christmas doesn’t end on the
25th but continues at least through the Epiphany of the Lord on Janu-
ary 6th. Let’s continue to celebrate the gift of Christ’s Incarnation with
joy and moderation. We will have a 5 PM Mass on Tuesday (12/31) as
the Vigil Mass for Mary, the Mother of God but no Masses on New
Year’s Day itself. Following the Mass the doors are open for a New
Year’s Eve Dance in San Martin Hall and you are welcome to bring in
the new year in a fun way. This year I want to thank a new team of pa-
rishioners for taking the leadership role for this dance. I want to espe-
cially acknowledge Juan and Emma Lopez, David Ponce, Lucy Garcia
Nolazco, and the Ortas for their help in preparing this celebration. Once
again all of the profits will go towards our Church Building Fund, which
is dedicated to our capital projects moving forward with The San Martin
Hall Roof as the next priority.

Reflections from the Year

If I’'m being honest this has been a bit more of a challenging few months
for us as a parish. Along with losing some founding members of our
parish we have lost some key volunteers and a staff member in the last
couple of months. There’s no doubt that has proven to be challenging
for me and for us. Nonetheless I have confidence in the good people that
remain here at Cristo Rey and the good things that God is doing here
and will continue to do despite the challenges that we have faced. In the
past year our Advent Retreat and Cursillo retreats were an excellent
opportunity for men and women to encounter God in a personal way
and commit to live for Him. After Cursillo one couple was able to com-
mit to the sacrament of marriage along with 4 other couples who were
married in our Church in 2024 and 2 more who were prepared for their
marriage in Mexico this month. We welcomed 31(!) new people to
come receive the sacraments of salvation at Easter and they were initiat-
ed into the life and mission of Jesus. Our Mass attendance has continued
to grow over the last year and this October we were close to pre-
pandemic levels. In September we got a new Deacon from St. Martha’s
in Deacon Carl Boehlert! In November we stuck to our schedule and
paid off our debt to the Diocese for the 2009 renovation! Gloria a Dios!
These are great things but more than just the numbers it is the testimo-
nies of people that are enriching. More youth are getting engaged in
liturgical ministry, people are giving their lives over to God more fully,
and conversions are happening by the grace of the Holy Spirit. That's
why we exist as a Catholic Church and is a priority going forward. Let’s
work together towards achieving these priorities together in the year
ahead.

4th Annual Marriage Vow Renewal on the Feast of the Holy
Family

Three years ago we started a tradition on the Feast of the Holy Family
and this weekend we are going to continue it. For those who are cele-
brating a special Church wedding anniversary (10th, 25th, 40th, 50th,
or more) you can take time to renew your commitment to your wedding
vows in the context of the noon Mass. To clarify this is meant to be for
those who are married in the Church and are seeking the grace of God
for fidelity to these vows. Praise God for the gift of those who have put
Christ at the center of their relationship and may His grace guide you to
greater holiness with the intercession of the Holy Family.

Sincerely From Your Pastor, Fr. Vincent Richardson

Queridos hermanos y hermanas en Cristo:

jFeliz Navidad a todos ustedes y bendiciones a cada uno de ustedes a
medida que nos acercamos a un nuevo aiio! Para nosotros, los catoli-
cos, la Navidad no termina el 25, sino que continua al menos a través
de la Epifania del Sefior el 6 de enero. Sigamos celebrando el don de la
Encarnacion de Cristo con alegria y moderacion. Tendremos una Misa
a las 5 PM el martes (31/12) como la Misa de Vigilia por Maria, la
Madre de Dios, pero no habrd Misas el dia de Aiio Nuevo. Después de
la Misa, las puertas se abren para un Baile de Nochevieja en el Salon
San Martin y le invitamos a recibir el

ano nuevo de una manera divertida. Continua en la siguiente pdgina




FEAST OF THE HOLY FAMILY/FIESTA DE LA SAGRADA FAMILIA

DECEMBER 29, 2024

Este ano quiero agradecer a un nuevo equipo de feligreses por to-
mar el papel de liderazgo para este baile. Quiero agradecer espe-
cialmente a Juan y Emma Lopez, David Ponce, Lucy Garcia Nolaz-
co y los Orta por su ayuda en la preparacion de esta celebracion.
Una vez mas, todas las ganancias se destinaran a nuestro Fondo del
Edificio, que esta dedicado a nuestros proyectos en el futuro como
el techo del Salon de San Martin como la proxima prioridad.

Reflexiones del afio

Si soy honesto, estos han sido unos meses un poco mds desafiantes
para nosotros como parroquia. Ademas de perder a algunos miem-
bros fundadores de nuestra parroquia, hemos perdido a algunos
voluntarios claves y a un miembro del personal en los ultimos me-
ses. No hay duda de que ha resultado ser un desafio para mi y para
nosotros. No obstante, tengo confianza en las buenas personas que
permanecen aqui en Cristo Rey y en las cosas buenas que Dios estd
haciendo aqui y seguira haciendo a pesar de los desafios que hemos
enfrentado. El anio pasado, nuestro Retiro de Adviento y los retiros
de Cursillos fueron una excelente oportunidad para que hombres y
mujeres se encontraran con Dios de una manera personal y se com-
prometieran a vivir para El. Después del Cursillo, una pareja pudo
comprometerse con el sacramento del matrimonio junto con otras 4
parejas que se casaron en nuestra Iglesia en 2024 y 2 mads que se
prepararon para su matrimonio en México este mes. Dimos la bien-
venida a 31 nuevas personas para que vinieran a recibir los sacra-
mentos de la salvacion en Pascua y fueran iniciados en la vida y
mision de Jesus. Nuestra asistencia a Misa ha seguido creciendo
durante el ultimo ario y este mes de octubre estuvimos cerca de los
niveles previos a la pandemia. ;Desde septiembre tenemos un nuevo
diacono de Santa Marta en el diacono Carl Boehlert! |En noviem-
bre nos apegamos a nuestro horario y pagamos nuestra deuda con
la Diocesis por la renovacion de 2009! ;Gloria a Dios!

Son cosas muy bonitas, pero mas que los numeros, son los testimo-
nios de las personas los que son enriquecedores. Mds jovenes se
estan involucrando en el ministerio liturgico, las personas estdn
entregando sus vidas a Dios mds plenamente y las conversiones
estan ocurriendo por la gracia del Espiritu Santo. Es por eso que
existimos como Iglesia Catdlica y es una prioridad en el futuro.
Trabajemos juntos para lograr estas prioridades juntos en el proxi-
mo ario.

4“ Renovacion Anual de Votos Matrimoniales en la Fiesta de la
Sagrada Familia

Hace tres aiios iniciamos una tradicion en la Fiesta de la Sagrada
Familia y este fin de semana vamos a continuarla. Para aquellos
que estan celebrando un aniversario de bodas por la Iglesia (10, 25,
40, 50 o mas) pueden hacer el tiempo para renovar su compromiso
con sus votos matrimoniales en el contexto de la Misa del mediodia.
Para aclarar, esto es para aquellos que estan casados por la Iglesia
y buscan la gracia de Dios para la fidelidad a estos votos. Alabado
sea Dios por el don de aquellos que han puesto a Cristo en el centro
de su relacion y que su gracia los guie a una mayor santidad con la
intercesion de la Sagrada Familia.

Atentamente de su pastor, Padre Vincent Richardson

Solemnity of Mary , Mother of God

The Solemnity of Mary is celebrated on January
Ist. A holy day of obligation dedicated to Mary’s
motherhood, the Church highlights the significance
of her part in the life of Jesus & emphasizes that He
is both human & divine. With the Solemnity of
Mary we are not only honoring Mary, who was
chosen among all women to bear God incarnate,
but we are also honoring our Lord. The Solemnity
of Mary falls exactly one week after Christmas to
honor Mary as Mother of Jesus, following the birth of Christ. Just as
Christmas honors Jesus as the “Prince of Peace,” the Solemnity of Mary
honors her as “Queen of Peace.” We will have a Vigil Mass at 5 p.m.
on Tuesday, December 31st.

PLEASE REMEBER TO PRAY FOR THE SICK

Sparrow: Ruben Martinez Valdes

Home: Linda Davaloz LeVeque, Bernabé Garcia, Juan Lo-

pez, Marta Romero, Gonzalo Cajas, Chris and Melody Ma-

rinez, Johnny & Ortencia Martinez, Lupe Arroyo, Zoila

Torres, Lisa Cervantes, Carlos Vazquez, Higinio Rivera, Ruty Boni-
lla, Gloria Anguiano, Rosa Parr, Gaylord Brooks, Hugo Victor Moli-
na, Doug Power, Carmen Enrique, Pedro Pérez Gutiérrez, Mark Gar-
cia, Roger Massman, Rosa Centeno, Agustin Martinez, Lalo Servan-
tes, Matthew Jordan, Elva Reyes, Willie Castilla, Carriec Guzman,
Barbara Rdgz, Eva Rendon, Ryan Ebbinghaus, Cristiano Rios Marti-
nez, Mark Jones, John Castillo, Cordero Medina, Nathaly Garcia, Ig-
nacio Centeno, Rodolfo Castilla, Norma Bermudez, Alice McCrumb,
Emma Martinez, Jess Cadena, Frank Martinez, Kemery Kendall, Ro-
gelio Jose Martinez, Estela Infante Lud, and Randy Medina.

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
This Friday, January 3rd, after the noon Mass, until 5:00 p.m.
Rosary prayer at 4:15 p.m.

Next Sunday, January Sth, we will
have the traditional Rosca de Reyes in
the San Martin Hall. Religious Ed for

children, RE for Adults, and OCIA

will get together first in the hall and oY
then each group will go to their class. -

All are invited! ; Todos estan invitados!

THANKS!

To Victoria Reynaga and the Charity and Justice Commission for all
their work preparing and distributing gifts for the children of more
than 20 families last Saturday. Thank you also to all those who do-
nated the gifts so generously to help other families have a blessed
Christmas as well.

/GRACIAS!

A Victoria Reynaga y la Comision de Caridad y Justicia por todo su
trabajo preparando y distribuyendo los regalos para los nifios de
mas de 20 familias el sabado pasado. Muchas gracias también a
todos aquellos que donaron los regalos tan generosamente para
ayudar a que otras familias pudieran tener también una bendecida
Navidad.

PRESENTANDO:

SR,
— J’.‘f Puzrtas Abren

f};uer'tas Abren
A Las'6:00pm /,‘ 7k l!\ \ A Las 6:00pm
D T g ¥ \
- ENTRADA $15 PORPERSONA  ~_ ' |
/NINOS MENORES DE 10 ANOS ENTRAN GRATIS |
» CENA $15 INCLUYE: 3 TACOS (ALPASTOR
CACHETE), AROZ Y FRIJOLES. wr/l
TAMBIEN TENDREMOS PIZZA Y POSTRE EN'VENTA'

Thank you David Ponce and Da-
vid Garcia for the good job that
you did cleaning the Baptismal
Font. God bless you both!

Gracias a David Ponce y David [,
Garcia por el buen trabajo que
hicieron limpiando la fuente bau- |
tismal. Dios los bendiga!

g ¢



